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Interlandelijke adoptie  -  Oeganda

Begin augustus bleek dat negen adoptieouders niet konden terugkeren uit Oeganda met 
hun geadopteerde Oegandese kindjes. Allen waren ze enkele weken voordien afgereisd 
om hun adoptiekindjes op te halen. Hiertoe hadden ze de nodige attesten van het Vlaams 
Centrum voor Adoptie (VCA). Ter plaatse kregen ze van de Belgische ambassade echter 
geen visa om naar België te reizen. Buitenlandse Zaken stelde zich immers op het 
standpunt dat het onduidelijk was of de adopties al dan niet vielen onder de nieuwe wet 
die in Oeganda op 2 juni 2016 van kracht ging en die stelt dat adoptieouders een jaar 
lang in het land moeten verblijven vooraleer ze een kindje kunnen adopteren. Het VCA 
zou ervan uitgegaan zijn dat de huidige adoptieaanvragen van de Vlaamse koppels nog 
volgens de oude procedure zouden kunnen verlopen. De Belgische ambassadeur zou 
daarover eerst meer zekerheid gewenst hebben, en stelde hierover een vraag aan het 
Hooggerechtshof in Oeganda.

Begin 2016 werden in de commissie Welzijn ook al vragen gesteld omtrent problemen die 
de kop opstaken met betrekking tot interlandelijke adopties uit Oeganda. 

1. Welke afspraken met betrekking tot de lopende procedures voor adoptie van een 
kindje uit Oeganda werden gemaakt tussen het VCA en Buitenlandse Zaken na de 
wijziging van de Oegandese wet?

2. Hoe werden de adoptieouders in Oeganda op de hoogte gebracht en gehouden van 
de situatie? 

3. Welke initiatieven werden genomen om te komen tot een oplossing? 
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1. Op het moment dat het bekend werd dat de wijziging van de wet in werking was 
getreden en we een zicht hadden op de tekst ervan, waren de 9 adoptieouders al een 
aantal weken in Oeganda. Drie families hadden op dit moment reeds hun aanvraag 
voor een visum ingediend. 
Er konden dan ook op voorhand geen afspraken gemaakt worden rond de wijzigingen 
van de wetgeving. 

2. Vanaf het moment dat duidelijk werd dat de Belgische ambassade in Kampala, niet 
zou overgaan tot een ambtshalve afgifte van een visum en bijgevolg het dossier voor 
onderzoek werd doorgestuurd naar de Dienst Vreemdelingenzaken, hebben we de 
betrokken ouders dagelijks op de hoogte gebracht van de ondernomen stappen en 
mogelijke evolutie. 
Verder werden ze ook door de betrokken adoptiedienst, hun advocaat in Oeganda en 
de Belgische ambassade op regelmatige basis geïnformeerd.

3. Tussen de verschillende Belgische actoren is er meermaals overleg, zowel in persoon 
als telefonisch, geweest over de te nemen stappen om de nodige garanties te 
verkrijgen voor de betrokken ouders en kinderen. Op basis van deze overleggen 
werden door zowel Buitenlandse Zaken als door VCA en de betrokken adoptiedienst 
de nodige contacten en overleggen gepland en documenten ter ondersteuning van de 
dossiers opgevraagd. 


